
RIKSDAGENS PROTOKOLL
1919. Andra kammaren. Nr 70.

Fredagen den 20 juni, f. in
Kl. 10,30 f. m.

§ 1.

Justerades protokollen för den 14, den 16, den 18 och den 19 
innevarande juni.

§ 2.
Föredrogs bankoutskottets memorial, nr 86 med förslag till nytt 

reglemente för riksgäldskontoret; och blev utskottets hemställan där
vid av kammaren bifallen.

§ 3.
Anmäldes och godkändes bankoutskottetes förslag till riksda

gens skrivelser:
nr 369, till Konungen med reglemente för riksgäldskontoret; och 
nr 370, till fullmäktige i riksgäldskontoret med reglemente för 

riksgäldskontoret.

§ 4.
Vidare anmäldes och godkändes riksdagens kanslis förslag till 

paragrafer i riksdagsbeslutet:
nr 154, angående ställande till Kungl. Maj:ts förfogande av me

del att i fall av behov tagas i anspråk å tid, då till följd av riksdagens 
fortvaro de i 63 § regeringsformen omförmälda kreditiv icke få 
lyftas;

nr 155, angående utbetalning av de riksdags- och revisions- 
kostnader, som utgå enligt riksstaten och riksgäldskontorets regle
mente;

nr 156, angående bestridande av på riksdagens beslut grundade 
riksdagskostnader samt sådana av riksdag föranledda utgifter, som 
av Kungl. Maj:t förskottsvis anvisats till utbetalning å statskontoret;

nr 157, angående sättet för betalning av räntor å statsskulden 
m. m. och avbetalning å statsskulden;

nr 158, angående av riksdagen beslutade, i tilläggsstaten för
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år 1819 och riksstaten för år 1920 uppförda samt till utbetalning å 
riksgäldskontoret anvisade anslag till utgifter att täckas av låne
medel;

nr 159, angående sättet för gäldandet av å riksgäldskontoret 
anvisade utgifter att täckas av lånemedel;

nr 160, angående anslaget till allmänna järnvägslånefonden och 
fonden för bibanor i västra delarna av riket; och

nr 161, i avseende å statsregleringen och rörande med statsver
ket gemenskap ägande ämnen.

§ 5.
Jnsterades protokollsutdrag.

§ 6.
Ordet lämnades härefter på begäran till herr Tengdahl, som ytt

rade: Herr talman! Jag tillåter mig hemställa, att kammaren be
hagade besluta att justering av det vid detta sammanträde förda pro
tokoll skall äga rum innevarande dag kl. 1 e. m. i kammarens läsrum, 
samt- uppdraga åt herr talmannen att jämte de övriga ledamöter av 
kammaren, som komma tillstädes, verkställa denna justering.

Denna hemställan bifölls av kammaren.

§ 7.
Kammarens ledamöter, vilka av Kungl. Maj:t blivit kallade 

att denna dag efter bevistad gudstjänst infinna sig i rikssalen dels 
för ändamål, som i § 81 regeringsformen avses, och dels för att enligt 
§ 36 riksdagsordningen av Kungl. Maj:t hemförlovas, avgingo nu 
till slottskapellet för åhörande av riksdagspredikan. Efter guds
tjänstens slut begåvo sig kammarens ledamöter till rikssalen, där 
jämväl första kammarens ledamöter infunno sig.

Herr statsrådet och chefen för justitiedepartementet Löfgren 
uppläste där Kungl. Maj:ts förordnande för hans excellens herr stats
ministern Edén att dels meddela riksdagen Kungl. Maj:ts svar å riks
dagens skrivelse den 10 nästlidna maj angående av riksdagen beslu
tade ändringar i rikets grundlagar dels ock å Ivungl. Maj:ts vägnar 
avsluta riksdagen.

Hans excellens herr statsministern uppläste nu Kungl. Maj:ts 
omförmälda svar.

Sedan härefter kamrarnas undersåtliga välönskningar blivit av 
herrar talmän framförda samt herr statsrådet och chefen för justitie
departementet uppläst riksdagens beslut, förklarade hans excellens 
herr statsministern riksdagen vara avslutad.
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§ 8.
Efter det herr talmannen och kammarens ledamöter återkommit 

till kammarens samlingsrum, tog herr talmannen avsked av kam
marens ledamöter med följande ord: Mina herrar! Vi stå nu åter
vid avslutandet av en lång och arbetsfylld riksdag. Särskilt ifråga 
cm den nu tilländagångna riksdagens senaste del kan det betonas 
ett den varit särdeles _ahbetsfylld. Det är icke vidare glädjande 
att nödgas erinra härom, då vi alla känna, att vid den nu tillända- 
gångna riksdagen vi för första gången haft i tillämpning ett nytt 
system, avsett att förenkla riksdagsarbetet. Det torde nu genom de 
erfarenheter vi vunnit vara tämligen konstaterat, att vissa brister 
vidlåda detta system och att förbättringar i detsamma böra komma 
till stånd, därest kommande riksdagar skola kunna avslutas på kortare 
tid, än som i år varit förhållandet.

Många och viktiga ärenden hava ju förelegat till prövning vid 
denna riksdag. De flesta av dessa liava nått sin slutgiltiga lösning, 
andra åter komma tillbaka, emedan kamrarna därom icke kunnat enas. 
Denna riksdag har att hänvisa på beslut, utomordentligt viktiga för 
vårt land och vårt folk, i det att kommande riksdagar genom de i år 
fattade besluten få en annan sammansättning, en mera vidsträckt 
demokratisk läggning. Jag vill för min del uttala hopp och önskan 
om att alla dessa beslut måtte visa sig vara till lycka och gagn för 
vårt land och vårt folk.

För det igoda samarbete sam ägt rum mellan mig som talman och 
kammarens ledamöter, ett förhållande åvägabragt genom det väl
villiga överseende som kommit mig till del, ber jag att till kammarens 
samtliga ledamöter, både de här närvarande och de frånvarande, få 
framföra mitt varme tack.

Man är ju icke i tillfälle att tillönska kammarens ledamöter 
någon längre vila från riiksdagsanbetet. Ryktet förmäler nämligen, 
att riksdagen inom kort tid åter kommer att kallas samman till ur
tima riksmöte. Men jag vill dock hoppas, att under den tid som nn 
ställes till riksdagsledamöternas förfogande det måtte vara möjligt 
för dem alla att ernå den rekreation och vila, som kan skapa ny 
arbetslust och ny glädje att igripa sig an med det arbete som väntar 
och förestår.

Jag ber därför att få lacka andra kammarens ledamöter för sam
arbetet under den nu tilländagångna riksdagen och önska Eder en 
god sommar och ett välkommen åter.

Härå svarade:

Herr Åkerlund : Herr talman! Jag tror mig uppfylla, vad 
samtliga andra kammarens ledamöter, både härvarande och hemresta, 
•önska, då jag ber att till Eder få framföra samtligas hjärtliga tack 
för det sätt varpå Ni lett våra arbeten här i kammaren och 
för den vänskap och det tillmötesgående, som Ni låtit komma oss 
alla till del i lika mån. Den korta sommarfrist, som blir oss förlänad,
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hoppas vi skall skänka Eder tillfredsställelse och stärkta krafter 
till fortsatt arbete i fosterlandets tjänst.

Herr talmannen ock kammarens ledamöter utbytte härefter av
skedshälsningar och åtskildes.

In fidem.
Per Cronvall.

Fredagen den 20 juni, e. m.
Kl. 1 e. m.

Jämlikt andra kammarens vid sammanträde denna dag fattade 
beslut företogs nu justering av det protokoll, som hållits vid nämnda 
sammanträde; och tillstädeskommo därvid följande kammarens leda* 
möter:

herr Herman Lindqvist;
» Tengdahl;
» Johanson i Gäre;
» Johanson i Huskvarna;
» Andersson i Stockholm;
»l Eriksson i Stockholm; och 
» Hansson i Stockholm.

Ovan omförmälda protokoll upplästes och godkändes.

In fidem
Per Cronvall.
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